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Ц1 АЗВАНИЕ нового спектакля Теадр^,
' ’ имени Ленинского комсомола еще 

длиннее: ..............................

«Звезда и смерть Хоакина Мурьеты, 
чилийского разбойника, подло убитого в 
Калифорнии 23 июля 1853 года».

Оно почти повествовательное, эпиче­
ское, а вместе с . тем в ритмике и 
стилистике его просвечивают контуры 
поэтической притчи, в которой содержа­
телен и активен открытый за сюжетом 
смысл. Спектакль проходит через об­
рамляющий эпизод, где звучит обраще­
ние к личности Пабло Неруды, автора 
той драматической поэмы, по мотивам 
которой П. Грушко написал сценарий, 
А. Рыбников создал музыкальную ком­
позицию, а М. Захаров сочинил предста­
вление.

Действующих лиц не так уж много 
(весьма характерная деталь для прит­
чи), но зато очень много лиц в постано­
вочной группе, обеспечившей всю слож­
ную структуру сценического произведе­
ния (что неизбежно при обращений к 
мюзиклу, каждый стилевой раздел кото­
рого требует в драматическом театре 
дополнительных консультантов, специа­
листов и репетиторов). Потом, когда 
спектакль станет завершать сценический 
бег, его эмоциональные контрасты, сте­
пень драматического исступления (назо­
вем это текНі его отрезвляющий выход 
Из сюжета к автору словно объяснят 
нам, бьія н® Просто Пабло Не­
руда, но был Неруда, помноженный на 
собственную смерть, «а чилийскую на­
циональную трагедию. Только это осоз­
нанное чувство способно обострить наше 
восприятие и. прочесть за вспышкой ме­
сти Хоакина темпераментную мысль о 
распрямлении униженного человека. 
Трагедия непротивления насилию «**• эта 
тема волнует более всего., Пока герой 
не сопротивляется, он остается жить, 
терпеть плевки и садистские насмешки. 
Впервые подняв голову и посмотрев 
рейнджерам в глаза, взявшись за ору­
жие, Мурьета обрек себя на гибель в 
неравной схватке, но именно это корот­
кое мгновение он проживет страстно.

Не мистический скелет Смерти —
. зйака предопределенности человече- 
,ской судьбы, не излучения Звезды — 
знака любви—должны двигать события. 
Калифорнийское золото, ослепившее чи­
лийских эмигрантов и обезумевших 
«борзых Калифорнии», оно лишило мир 
красок, И(, может быть, поэтому так под­
черкнут© графичек спектакль Марка За­
харова (ХуАржник А. И ван ©в>, костюмы 
М. Кореневой). Может быть, поэтому 
композиция Алексея Рыбникова прово­
дит ощутимый водораздел между напо­
ром мрачных басовых звучаний, напря­
женного вокала и барабанной пульса­
ции ВИА, принадлежащего дейст­
вию, и широкой, вдохновенной пар­
тией симфо-джаза, записанной на фо­
нограмму и открывающей мир ду­
ховных возможностей. Срезу хочу ска­
зать,‘ что музыка Рыбникова производит 
сильное впечатление во многих эпизо­
дах, если от нее не отвлекает так обиль­
но использованная режиссером сцени­
ческая имитация пения.

Захаров строит действие, как всегда, 
свободно, сбрасывая путы бытовых под­
робностей и непреложного обозначения 
мест, Эпизоды возникают как бы из 
воздуха сцены, изящно монтируются в 
-ціДов и ітолв же непринужденно раз- 
монтируются^5'уступая место следующе- 
му наплыву. Кажется, что в этой игре 
монтажа режиссер находит особое удо­
вольствие, с полемической безмерно­
стью утверждая принцип музыкально- 
пластической лепки спектакля, подвиж­
ность экспериментальной его формы. Но

в недрах его идет какая-то незримая 
борьба, странное соперничество смысла 
и стиля. Толчки эти, достигая поверхно­
сти спектакля, нередко производят раз­
рушительную работу.

Притча)
Это форма отвлеченная, позволяющая 

опрокинуть на реальность некий более 
широкий человеческий и исторический 
опыт. А перед нами лик Неруды и отсвет 
чилийских событий — пулеметы над 
стадионом в Сантьяго и люди на коле­
нях. Вряд ли есть чувства более конк­
ретные, чем те, что связаны-у нас нын­
че с трагедией Чили. Не потому ли воз­
никающие на сцене философско-поэти­
ческие абстракции (Звезда и Смерть) и 
язык музыкального ансамбля не могут 
до конца эти чувства в себя вместить?

ІИЕРТЬ ГЕРОЯ
и л и  ПОИСК «СУПЕРЗВЕЗДЫ»?

Не могут настолько, что приходится об­
ращаться к дополнительным средствам 
воздействия, привлекая даже докумен­
ты истории.

В конце концов театр устремился к 
живой, неподдельной зрительской реак­
ции, стараясь вызвать понимание Хоаки­
на и сочувствие к нему. В музыкальном 
спектакле таким надежным союзником 
искренности часто становится лирика. 
Она-то и рождает свои пласты содержа­
ния. Мурьета, любящий, трепетный, 
верный, ждущий новой встречи с люби­
мой, и рядом с ним Тереса, чистая, сия­
ющая от счастья, переполненная радЬ- 
стью материнства (как прекрасно поет 
Л. Матюшина об этом странном чувст- 

, ве!)... И затем бандиты, истязающие О» 
тело, и Хоакин, со слепой яростью Же- 
чущийся в черном пространстве и нано- 

* сящий свои удары, а они уже никого не
могут спасти...

И так увлеклись чередой этих ранящих 
контрастов, что не заметили, как сцена 
перенапряглась от числа повторов и ба­
нальностей. Вот красотки, твнцующ'ие 
вокруг Мурьеты. Вот вздыбленная плас­
тика и пронзающая беруши вокальн©- 
инструментальная музыка, ставшие чйм- 
то вроде психологических мостков от 
сцены к залу или слэнгом, на котором 
спектакль соглашается общаться с пуб­
ликой. И злодейство, подчеркнутое дви­
жениями, уже привычно принадлежащи­
ми зрелищам такого рода... И мизансце­
ны любвиу— на коленях друг перед дру­
гом, с руками, воздушно скользящи­
ми вдоль тела... тоже нечто привыч­
ное, отданное нам в качестве кли­
шированного знака ситуации. Изувер­
ство, месть, гибель, хоральное отпева­
ние — и над всем этим актер А. Аб­
дулов, печальный символ, растворенный 
во всей искусной композиции и не не­
сущий никаких примет личности;

И вдруг ловишь себя на том, что, на­
перекор остродраматическим сюжет­
ным поворотам, в новую музыкально- 
пластическую форму (новую, но уже ус­
певшую накопить свои стандарты) вор­
валась мелодрама с ее небольшим иде­
алом, аффектированной речью, под­
черкнутой подачей Добродетели и Зло­
бы. И беда не в случайном перекосе — 
от гнева к  чувствительности, — а в соэ-

нательном обращении к сентименталь­
ности и крайней популярности средств, 
ибо устоялось суждение, что они-то и 
определяют новейшую музыкальную ин­
тонацию молодежного мелоса.

И не покидает мысль о том, что Марк 
Захаров, художник куда более широких 
чувств и мыслей, рассчитал, вычислил 
этот театр, дабы -найти свой контакт с 
молодежью.

Когда заходит речь о музыкальных 
постановках на драматической сцене, не­
редко сетуют на неподготовленность ар­
тистов в сфере пения и хореографии, на 
намеренное снижение вокала до куп­
летной имитации, а танца — до мотор 
ного движения, построенного на попу­
лярных элементах бытовой пластики. Ко­
нечно, такое можно заметить и здесь, а

«Хоакине Мурьете», где профессиональ­
ное умение артистов подчас не слишком 
далеко отрывается от того, что умеет 
публика. Но дело в конце концов не » 
этом. Эксперимент есть эксперимент, и 
режиссер -  хореограф Андрей Дразни#* 
вправе поставить перед труппой задачу 
раскрыть музыку в характерном совре­
менном движении. Опасность совершен­
но в другом: музыка, движение, мон­
таж — все унифицировано, утратило 
столь важный для музыкальной компо­
зиции принцип тематизма. И вот образ­
ные и тематические решения высекают­
ся из всей системы постановочных 
средств, минуя актера, в обход его от- 
зывчивой драматической натуры.

Функция вокально -  инструменталь­
ного ансамбля становится самодовлею­
щей. Он заставляет актеров существо­
вать в условиях механической точно­
сти, отбирая у ,них возможность сотво­
рять музыку на сцене и жить ею. В ли­
деры вырываются лишь те, кому удает­
ся овладеть этой стихией и подняться 
над ней, но их пока только двое*. Л. Ма­
тюшина, которой дано выразить музыку 
в ролях Тересы и Звезды, и Н. Карачен­
цов, виртуозно исполняющий Смерть и 
Главаря рейнджеров. Но их неудержи­
мое соло, на мой взгляд, в известной 
степени переваливает смысл спектакля.

Ориентация на популярный молодеж­
ный мелос «не ©го художественного 
взрывания и точного театрального ос­
мысления вряд, ли обещает избранному 
сценическому стилю большую перспек­
тиву. И потом: стиль стилем, а драмати­
ческая сцена неуклонно задает свои глав­
ные вопросы —  о герре .драмы, о конф­
ликте, о человеческих и общественных 
отношениях. И если зоны содержатель­
ности спектакля как бы исключают из се­
бя. героя, погружая его в мир символов, 
рее размывается, теряет стройность и 
опору, выделяя лишь резко очерченные 
каркасы. ' "'М

Новому спектаклю, как воздух, нуж- 
йа ТепйОтМ Й Значительность драматиче­
ских актерских решений, способных ус­
тановить эмоциональные контакты с 
любой зрительской аудиторией и с 
полным лиризма, мужества и метафо­
ричности поэтическим миром (Пабло Не­
рудъ». • '  ; ,

-  В. КАЛИШ.


